S FHFSEMED LN S HES"
Lt « RINFA/SC

M/ SRR

F— PP 555 22 07 V2 04T B I R R 1l ) 4 BRI SR, XA E
AIBLAL, HIEHE A DS R, Hh—ah %% « HERMH% (Roman Jakobson) ,
AR H &R« S4E o /R (Charles Sanders Peirce) o 25— 7 HEF] 41 #%
(Jakobson’ s 1959: 233) X ARiE “E#HiE” WH AR PRI, BB [ —EFR
W) “ Pk E CHEEE C(translation proper) 7, B “FH 58 —MiE SRR —MHE S 4
57 o BRItz AN, FERAAARGEEEH T HARP R A “EHET 7, B AR
SHATF S RARIZIES " s ¥, B “HIFESHIREBESHES” . #F
K, TATEHENEE A

AW AR AR, W ESE, EHUS T EAIEMM UK. HESONE,
EWHR 2 5, F5i « £k (Max Black 1962) KI8T LA RPIRIWL A RILH
YR AR I EMGE B E W fE e HOrvk . R T, — BEEAE AN RINZMH
F 2 B HARMLZ AL (see also Ricceur; Sonesson 2015a) . F&MiiR A v fE & — /M 7t ik
(RCIR . SAT, G0 S0 o AR B E T )RR, TIRAS AT BRI T X — N R B
X R IR AT R LRI S0 (Sonesson 2014a,b) i HY DL N &R . FRATTAZ I
BT BRRE T, R R G X M SRR AT N ER T, Tk « RRSE
(Dinda Gorlée 2015) 7L i il ) — A Fig i RIA 1 5 GE e L. ik
BT ARG “51 SR “B%” 7 (2015: 9) SHERIAGARE) <O E SRR
(RIAHGI S8R XTIk, b, XRSRIEIRIM T “#%”7 , PS5 m%k
PR B AR MR (FER A FA[Sonesson 2014b: 268]4& £ HIE S NFRH N B
(AR I

XEHXIRIE (Gorlée 1994) . 753} « ks HLM (Susan Petrilli 2003) Sz 4545 « F#i%
- (Peeter Torop 2003) —HE5| NiEH . fFEARZFH T, MATRIBERIER), HIPARAT]
RN EERIX LS AR R AT A BRI AL, BB T BRI WA E R . R
X — Uk B 5, FRAARAE ML 2 R AN AR KRS E R P R B i B8 T B R

DT RIRIE (2015) (VFIR.  CNBHPERIRE S RS PEIASR) o BRI, BREKE I
Zas

2 Jfi: Sonesson, G. (2017). Preliminaries to a Taxonomy of Intersemiosis. Punctum, 3(1), 119-131.

3 TARLIF BAMRIWL AL, B S BIET (2017) , (HIX IR R &R KRSk AR, thARFE &
LI

25|
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Yo, [FE AR SRR H R R A9 B — 285, X RN AR A B TESh A T
“Sledry CBEE 7 BB S AR,

1. EXFSHENRN “BhE”

MATAT PR SE R JR3E (Gorlée 1994; 2015) )3 3 208 N B HE 45 Tl 84 1) B2 /R 37
k. ECES, RURRIEFEKGIH /R BNES, GREIRE R E R GereAm iy
TR RRIR T D EN R A R G . MRS E Bk, RURSERHT,
Gt R R AT —FE, S A AR B AT Re 4R H R AR W L OE AR B R A AT 4 1
FE MR . AU, KACEMH PR OEEME, &l DA MR R B8 i1
& F M. AT, AERXGRIFRSCES, ASKRE ISR BHEE 7 W
DR, BITON A FIRIRE S T M A

AR, RORSEALBIER 5T S0 B R I S R R A S AE — R A EE AR . WL,
Bk 2 BT FIMIAREE Cin Sonesson 2014a,b) , FEMEMI A £ A4 H 1 Bamgy 7o Vel i H
RIS 22 B2 R S 2 5, 88 A BRI R Wi s, Bl — NS
BRI SR s (RFERER. MR BEID 1) @R afsE) 5
HABRF S AL G 1T R .

ERIREM S, JEHERBIN, XA MARAS 4 RS AR R I« B
R LA, 555 . Ak RURBTHEIR I G4, B HERT AL AR H AT AT — A
Iz SR AN B R R U . AERN WA RR A S — R s E S, fEw - EEE
(Jacques Derrida 1967) H 57 /R Hi— R4 HIARRE TN 28 46 7R 4540 2 SUE 5 b T RE
BAEEAERE L 24a R OREHEMNARZX— 5 WWER M FA[see Sonesson
2015b]) . ZEAEHT « M # (Terrence Deacon 1997) , [AIAE M Bz IR B — 2R 47 ) fif B T Ly
K, BA TRESAE TR, B T H5RE/RIBEE2 (See Sonesson 2006) ik X 4
[iE 5 M o AATRT BEFF A e 44

L b, BRI BB RE LR XN B, AR IR 2 HARM A L. BHRE
AT LA S SRR & S, P AMERTIES RAZHMNE L, WA RAHET E R
R S IBRE S M~ 10 e B2, BRRIS AT DIARYE R4 /R IR MBS -BR &
BOMYNR A B i) ootk X 4, BT ELAAR IR AT 2 R R 4 7 27 5 9 2L A BR i

SR ER W, TSCER) IR 7 AR E IE F A 2 Rt R OSSN
K, BFEHHRARAMBGLA, MRGRNEGHE GRS F#E, 659 W20E

MBEFRAE RS S, BN bR A 1 i R e M B 221, i
RRAZER S, IREZE T RAE L IRAL EIMA T A AR ENE, CFERES .
WIEGE . e, uE. WM AIRE TR, (B BT b5 18 i SE
TR I SR B IR D2 S AR, BT I ORI REAR R B — S R AR SR /e R
SR MR ETERS I e AT AE LA B QIR SE B e T, X 845 T iR I R AR 4
BYAR R, hn] Mk 23 e 2 B I N PR AR 2. BVF BRI B i AR 1T

78



B UL ERBIPTA R0, ER)ER E HBAT X . PR, IR E E R TR
HE RN R AIXLE AR R A 8] 2 ST R B B R Rt (FE H A AT
SEE P N AZ R BRI SR G , (E R R HE A 9 40 i LR F DAL 4834 th BE R 2R
Wiy R MR

ARG, BRI R R B B LU B T P Ul A B S kA . AR, B H
FPENE S ] DL et “ B X — ARAEAE — IR 5 B L ERAS — A B RS i Y
B, XARARIMAE), EAERER, KR K A I8 BUEX M. HBUR
Wi ok, ANEAEIEERTT, BATTH BT BRI AR S Z A0 0 — A KRB 7T
A, RPNV R0y 1B SOR MR B “ 5l S SR 7, BUERTT
FAE AR BRI AT AR ST I TR B . “ET K& RHRT it
(AR 22 57 o

2. 7B52E: BFES5FSEE

AR B ER BT 4 SR M R XRIR 3 51 5 2 AF BB 1R 5 ERT A AR 1K T2 4% 58 X R0 1E 7
e, Ri, ZBE &1 (p20ff) FRIFIFECAE X, KA
(p.25f,28ff) 7 & “FF5H#IPE” FIMES. X/R3E (Gorlé 2015: 20) FR: “@FLH
B FR, ©aT LU o5 —ME SO0 55 B SCAR R RL K 58 8 I FiL a) 1 P I — FhiE & 10UE S
ARk 7 B S W, XA AR K TS, RIS SRR . X
IRFEVLZ 7 OB RG] FF S Ree A, [EREERE, ERRE “HEOR”
) “ATEER” WRFSERET, RORBIAZIEREBIEE = HE) “58R" £F5//, Mk
WHABTA (B o A, EREEXRTARGHERE, K/REIRBIFEL—
FRAHEVS, WARYE R R TS B AR . RE R ARt SR S 8 Ak
K, bk, XMIXHFFEERA R L.

SR, (e K SRAFAE,  RI25 R 3 I S tH S P, B IR AP L T T 75 2 A
5, B ST N0 CHEE BT SHOSLIR SRR ST, MR, XEEEH
] B v ] DA —FhE S B ) — MR S, IR WIRIE R ABFE (in Sonesson
2014a,b) , HAFEMIF S RIEACRA —ER, XERESAEE K. HE R
B U8 SRITED 1 B AR R S AL P FlUS AT Bt SR AN [R5 B3 5 1) SOAR 2 [R] 3 57
— PR AR N E R R, A S S e —RHE, S5 SiER 5n—F
AAR BRI ST N, IEWIRATE 20, AT B BNV KRR DA N2
FITERH G FH R (HIEQE 0 S5 3R B R, f7 5 8] ge 2B WA N 5%
T o WS, XWRGEEMN, EMFESH - Z5e (Thomas Munck 2000:4) AT 2 2 111
B, )\ RN SRR IESR “CHERR T, AT AT RERE 2 M E N AR ik —
A JFE TE N R i S LA . Rt RS R—-R TR CkE R e S
SR B X Ay Tk, X — SN R NE . P EE (BRI — R R
BERZE D MES, R - ks « 454 (lan Macleod Higgins 1997) X H A 1
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FIEIRARAT 7MW, B AR B BRI AbeE, 1R, FE (NBE R A
[FFE S P22 EIE L) 15 SCAR PRI S R, AbAT) s ) SO A i At
WE, BEZEE AT WE BN EIRES (SN R0 o B\, Xt
T YRR« FTORE - BN BT BRE A, R EREHFNIEERTIEH
TRRMAE, HBANAFEEARIANN L, KEHEF LR DA 2RE,
T R R S ) AN [ T AR . IR H, WS EMAERE, HAl T
IR 12 e ot 0 1 L A R AT T ILAE R R

EHAR S FE S, RSB B EA SR — M EPIESERIT N N T ERE
BRI, RATL AN FNE F BT AN EMEE BT, X — SR HARL
HiiE 2] (see Sonesson 1999; 2014a,b) : ARFEHXFHAE MG FAEREIT N, BUCE (%
F) MR T, MAIBAIREKIEE FEE A/ B PATHE (F
30O BARM—FpESEN M EIEARAT A, BICE @ RS R R AR
PIES IR s EE, Bk, N TR B AT NIRRT, Sl
IR Bl HART A AR B GIR, BB R —8 0 AR, R Rk E S s A
TAFESAFFEEAARFRES, XHSIELHR. EH2RAEMRAE, EAH
UL E AR SR T, T WESEERN =S58 KU, X— S0k FEE5E.

B0, ST XFEHR, FE LAY E M RES A, BEE R MR,
NESA— AR ANIEH . bt —F SRR IT A B2, BER
—ME R R KIEE . Bk, RETREEAR, (FARAE Y 1R T 2%
FEPR AN AL G BRI P R U B SR . BB — AN RIEF B SR A G S #HRES, 2B
CAREFNRAFEARG . FEM, £ MRICEREEREIE R, £ oA
W TR B 1R A 5

X TAAENE S BT NNEY, EEANEN T, WS IEERRN A AN %
X B RAT N RE S AR TR, HERIAG ARFRIE N “IE RIRET R “FFPREIIRT , (HET
AFJER, X EATTRESLINN) . BN R, B R AT RO AR R 1R AL 3 2
B, 1 P AR R IR S AN A AN A PR AR . B B AT A AL AR A AR XA
HARFT 51 5. HAWRE 5 AT AR AFAE v Bt 1, (H W SRiX L 55 S AT A B I —
FUN,  BATTIUAS 22 46 AN 5 4 B 1 (1 481 7

BRI R RS 2 b2 23, {Hith (Gorlée 2015, 23, 59, 101ff.%5) fI°F
REWER, R /K TR FIRE S BT 4 R 18 5 W& N 2 R IR S AR M B, (HIX 58
iRl . AR MWIE T AR IR « G/Ra DUE (Bertil Malmberg 1971;
1974) MWAIREEMES, fhiRE]: BT RE/RGEW T SUET FIMS, BIFEMNZEAT]
BEMs AR, BRSO U T4 KRS (Gorlée 2015: 69ff) Y it AH [H] 1 WL A1,
WAESIH TEEAR « IRRFARVLSG, 3ERANE 7 HEZN., A, Wrlaesid B

4 PE/RILITH MR 7 /MWL (2003: 76fF) o
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Jad, Al gl R SRR g s i, B ERANRIE " AR FIE F I RAS
A, HAEAREE AR Bt A, b (p.70ff) (A3 FIATSE it R oK B BRI
AW BRI, RAH — kg, RAGRIEEH T SOE 5 FIREE AR « TRIR KRB L
PRSBSOS I, O T R R B R i e AU i R g
F, BRUFEWRIRENZA BN T SR, B A d, A2 56 AT 55
PR IE A BRATTZ F BT WL, B 7R i R Ao 7 9 i A RE AR R A B R R, BE
R ol SHhEy B 7.

3. BEZEFRIMNFSHIE

MEH L&, X/KE (Gorlée 2015: 9) B FRERNIRETHS L. “e
) B BIPATHAEH TIES, MEH T EARZRNE . B8 SR
[ AETE & 45 B T M. 7 R AN E X E a2 e, WAELTTHT
FESEy (Gorlée 2015: 91FF) LUK K TiZARIBEMRA UL (Gorlé 2015: 231ff) H,
BT ARSENNRIE . % SOUOP T CUE SRR “ NE SR S 15, BT RLAA S 2 fif
ZIEREVEIS AR, Mt = KRS 2RSS AR R A" SN2 (Gorlé 2015: 20,
1) 15 UIMAIL. XELHZIEFE AT, ZERFHEH]: DL RG] AR = ) 4R 2
IRV TF AT N M E E STk . (BRI, XA —MAFS RIEE SN
MRS B IRAE O MR, TR IR s, X T X IR E A
BT LRI = AR S SO E SRR R . BT IE T, RN IRATAROZIR G 15
SHEM, X AREE. BAASVUEVIIE L S VY VA KK E,
S SHB ENRAHHE],  JCHAE P E X TALSAT N A A 2% (see Duné& & Sonesson
20160 . (HELEH AT S, FRATHIIEAAT S 240 H DX B 1% A 5 15 ] A0 2R BT R 1) A8
] (1) 7

KR (Gorlé 2015: 17, 101, 109, etc.) 7E15H JLALEHE 2] — 8 I 50/ « PG /R 3
#riH (Michael Silverstein 2003) BEEMHCE, Hirdh “BiE. 5. 5%k . °F
K S E A, PR I HE 0 3 e X CRURSERA 51 HZ0E SO Ll /R SR % &
EEFERRLT M 2, HEIATTRELEIRAT 7 MR IX AN R A OC 1Y ]

FARFTER A QLRIGOLAERIEFA Y, HIAARETIERT A KR
BN EfAR) BE S —MHiETABMERPOEAXATRBITA SR ARK X
HEMSZHEOFITHERAEZRL, GE&ANTEAL, —RFALT, KRiEs = BAiciE
TAESERERLER ‘M7 69, ) (B RHATIZ 2003: 83)

5 XUREERHSH TIEMCE (2013.10)  HERSH TR BAREEHIAE, EAHEZR
EN AR 7 EREAE X e NIRRT, WAV RS, WA S R,

81



MIEAS S B, “H%T7 B —E R ARIE I “Hi” o Mk, A
ORI AR “FFBRRIBE” —FF, PU/RIBETIH (FRUR3E) & U S92
REFRFLUF WA B /R TR prud, B, BRI ERAnTRem, E7R2
WA BE, HAEYL, BRI RS R A AR — T s gy T RAT, H
FEA G IS ARG, X AT 02 FH R 7R W B RS SR AR TAT 1P 5 B I 2 RERR
o F Z M — AV E i 7R 2% B ILMEAT 3 (see Sonesson 1999) . X A] LA
AR A E R R B4R R E AR, REEF N A DA
SFER T IXIUTAE, EPHME—AE N CE R LS. W SRR EA s, R
/RIBHTIR (Silverstein 2003: 91) FIX/R3E (Gorlé 2015: 117ff) [Witik, SR #H
g — 0 B e s A AT Be S LA B0 e BAR H bR, HOX 2 JRAT 8 5 BT U ()
B OHEARE) .

TERE— D A0 A M 2 A, FRATTTR EEVEAN UL A% e U (BEAR 5D
SRR ARG 1) AR Z MBI, XAEREAH GRYE /R IBEEE, IR E
BT FESMEMIESESHEEZET EIFA HER T BENERS) o Ewwd
£ « M (Umberto Eco 2004) FriFit IFIRFE, MG S B HBIESE A1) <8k
W AHE SR LA BRIV 2SS (A BRSPS o IR anFRAE Ho kb 77 B Il 52
FIWEHFE (Sonesson 2014a,b) , X AJPFHE AT LLE IS 45 th M\ — Mk 5 2] 55 — M 5 [F R
& BT TR 3R, X —FHSETREEUR T PE R SR AN RURSEHAS A T TR H)
ARG, i, BmSN, XMEEER (—KEHFM—BIES 20D BREE
Ko 5, NEEMMLLEPEFMAXHESTRESRK, HEBRE—NYEE
AR, A — LR S BRI 2 4R

AR E (EA) , BATRME S & —FiES XA, IETIRZEHHE
#& < BURWT (Orson Welles) . EE3 ] (Akira Kurosawa) F1% 8 « 2% (Roman
Polanski) 7E N I FEFZMREE; 448, BHERTFZRBIRINE MR, HhRKE s
WA R BIIAE, ARSI H A T H R AR ATH 75 bR 8
A “ZFwE” BInl. HXARE—WAY “BiE” FRMBMEER, RTTFE2A
[F) 7 T & P 88 Boa MR, SRR, S rBR, RHECET, ARAT RS,
A AN RS . 48R, EHEBRBEG Y, REEASEFELPRITFZ S (FEHEM
FEREE b, BT LA EAII Y R AEAZD R ZIURR 4 TR H R s T 0L ) R A
PR RER . 2R, ERXFEN T, VRN RS A NI 52 A,
(AL B v RELE AR R B, JfohoE 7 EEREMNBE R . ST, 4
H, FESE T, BER R 2 B S H RS 3D BRI RIE R R,
BATA AT RS B R BRI AL . X THREREAZL M, —  HARPRE TR,
RV R ZHOE R T Re i 2R e i, (AU EE R ENANFE AR, ARIFEEE KRR
R T, 1 Sk SCAR AN 75 A HH X e 5
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SR, SIBENEHRAR, fFhrikd (FE—RFEEF) Bisie—MOER & 184 %
17N, D ZRE PR AT A I RS S A G E L R EE N . (HX T “ 5] 5
BRSO USR AR AR . R, BAE AT, RERIER H AR R TR E A
RS S, BARAA NBEHIE e 43 T — 3R MR . Mk, DUt R
HOMERFLR, REERDEREN T (bindpE B kr (R EEY ), /b
ULAE Lk R T AT B A E T A SRR RN A B E AR . XM T RS
H 5K E LR ZAREM I ERGE B AR AE, mES « FigYI% (Sandro
Botticelli) . EAk « A3k (William Blake) . JE#5K « £H; (Gustave Doré® %5 A
(A, X R E AR AR TR Rl ) 3R TAME. LA BT A B, FRAT
T B — D IR FT, BRI AR SRR X HA B B B B2 B TR R I
APPSO, AR, BRSO KRR, XTI — R
FIX AR ] ) SC 22 AT U B I U 2 T 2 57

4. EHREINFSEIREZE

IR AT A RIAT AT AT AR AR AT T X B8 = “5l 50 #E 7 .
FRUE b 5| R AR ARk RIS IR B LR CER, RURSESIRE “BRETE 5 <98
WNERE” , XRERFERBGRE T [see Gorlé 2015: 113]) , {H i M IEAE Fof H A7 I
ATt . WAEFHARSCE R HERE . G, RO 2= 2 AR,  FERTAG AR5
CGENEITE” NSEEAS AL, ERERNTEARE SRS, AwE
M)5¢4= AN (see Sonesson 2014a,b)

TEE N BT, UTPATRENER S IEEHITH, 200 T EALMEEH
WS HEIT A B, X—RUTP5EE ek £, RIFIE—AHIE
ik, HRATREH R BN BAHZEA K, MAEE N, TR R BEEINE
5, REBHR—DERINS, HARSSRFEAE, HHRERERTEEAE. EiX
RO R, BT B RO A A MU s ). 3B R R S A i % e AE I
PR BTG HRIE U HIARE

SR, AR IRAVEGE B 4 i8R A T ReE AR 2, el LE BN BT OB S
HEARPSNEN, WG N R SRR E AL, SERBER, X B RGN
S A R T S AR e R R T B A 35 A () B S A (] AR B PR A P e
ITAE B RNCE . XA R NEN FEARET . XEMEAERAAR. IR
B AR AR At e I O B R BT B, A AN D6 2B AR TSR T 4T 9
HEM—X S5 HIEMRIEA AR 800, MHREZBNER LT ERA, “BARE”
AT AR RFR B AR TAB AN R AI AT AN IR o AESEFPRERE b, RS B AME R
FLELN GAFAE YL “BEE” (B BUES, MBI Rl e, 2=/
—HB4r, WEAEBRTE “RHTBR” A, ARIMPAEERTREAE TR E LRI CRIEA S
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(NI E Bee S PR SRR A7 8w VL A7 A = o N T = P S PR S I e = o f U T e
ANF

TX L0 P A FH A ARk T AT B e AN SR, H AN R R BT AR B E
AR5 IR 2 1 2458, X5 H T — A, BIA—FE S B 585 —MiE S
AR —FhRF 5 B S 55— AT 5 R I A 2 5 L mT e B T X e S5 Rl . AN —Fh
B E 25— FE F AR A R A R BRI, XA B, AN 2 B
FaN R AT F Y B 78 50 ik, H AT REAAAE AR I A B AR . B, eV mT
DATERRFARSS B IS 5 R 52 P i B R BV EF IS . XTI —Fh 555 B2 E
T MRS BRI R R R UG, LI EAERIENR, B R ARE T A 1 O By
HOCHF NIRRT H BARMFAR, HEARE E XM DU THE . —
LIRS B, B R R TR RIE R, H— M5 R 75— 5 5%
TR 25 AR A5 2, XRER I A2 8K, X8 KRFE R e 4R K3« 3 7
(Gotthold Ephraim Lessing 1964 [1767]) 7& (B ALY A5k, RIAS (A 5 68 58 4
H3E A 1E = A ER R 2 A R 23 (see some criticism of this in Sonesson 1996; 2007;
2014b) .

5. "8 HEMEX

IR FATARTE LIRS R —AFid (Gorlé 2015:130f) AMiHEES] T P F&
BRI =T, H B SRR AL AR IS & X RAXAARE (FRIRBW
e fr) , AFRAVR A AMERELE LA N FH PR A 5 TR« RE 5] e B Rr I RO
R TRE AR S LRI, HFER « 5 ME (Henrik Ibsen) FlZ 4 « 4%
B M (Edvard Grieg) GI/ERAN TR M (/R ERrAMY o ULAGERILE « &7
(Salvador Dali) X (Z4E44Hr) MIMEREAIFM R ULAH . AT DLE E B2, A% BAR I & AR m)
DIAE X G5 NAERIE S —Fh “HRE7 , EX— 5 TSPV A3k 50 f 2 5 it
BT E ST EAAL, (EA BT Rl EHE L2, FieJ PSS b
ARIVE TR IFE . X — A SE ORI — 298 (Gorlée 2015: 171ff) BEAE Ui W]
FA IR GANE, JCHRARAE T8 A & 0K B A BR R A 0, BOVRAs AR E A
AR R8s B ARZ 5 MERE. RZ TP BAK I SREERE RN 5 b
AR S AR EVE S SR, BUE R AL F R L, 2R, USRS S
N AR IR b S Sk R, XA TR ST SR B E, & AR S HEE 2 RIE S
EAT PLEERR B BN AN B HAE F R IA PR B0 G &R (see Monelle 1992; Agawu 2014)
BPAEAE S b OB 0L, 31Xt R R RAE FoAth S & RO IR B AAPE I — AN, Bl —E
PRENTE 18 30, ARAT AR XA 1 rh 3R 2 HAHIME (see e.g. Sonesson 1998) . 5 b
ARG FLRS B ALt KR SE (Gorlée 2015: 174,178,198 fE %A Wit e 111
U BRI R R —3CAR K & MBI M1 0.
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BB R BIMGR LS (LT ChAERE) MFlF, i “MN
SRR B SIS, BTRAR S B 2205 ARSI A H T 2 1 =ORRIE B AR
JOERAEIEIA” (Gorlée 2015: 20,91) o RELF L —AMolF R BARE A T %
5y NAESUARFF MG BAS & SR 3EAT RSB, s b, BB AT, RSO
FEFEFIAEFE FaB G 5 BB A B0 e 8 PR BRI . AR, BR 7R AH R AR
— MBS AL R R — MRS 24, IRIE DL IUEE A R R, B L SCAE R 5 —Fh
S BRI, R SOARTE BARE R M IR (EERE A RS — B S D, B4
BT #HRE A, I HAAE AT DURVEAR AT 55 IRk, AT RAUERR T K0 HSEHh 2
WO NERAEM IR L2, SCFERPRE L AUEAE R B3R AR, FHY
SCAR G A B AR, B A s T ARRE P R . AEIRE R, AR B R L
TERRABLEFT g “TrR” B “A” PRI BRI LS, b 5 R 6] 1] fe
AARRES 5HHEERAMEE, JFH, IEmIR BB e, ASEScb A 4L
FUTNERKEE FH 20 ZHEMES . MENNETXME, W% aSEHK
Z A, B ARRATT TG AN [R 4% 48 T i 26 T X F O R AN [RDWL s i A7 1 ik, (2 HE
AT, FATLANRBNX A — L i S5BT/R 368 « 872% (Alfred Schutz) BB “ ABRok
REW” AR, HAPRIAFPHSHAARIIL S (see Sonesson, to appear a) -

G K, IXLCHRA T A BRAR R (A5 . BATRARM, HICEEEIT
5 A5 BE IR I8 R 8 TR & ORIRREAZ G+, A NAIEF L6, HH
WA & AN 7 I ctt, DMET = A AR G b N i S 47 A Rl 55 R 8 1 30
o ARERPL « AR FF T REIR A B SCAR AN R AR . KGR « EFf4: (Michael
Bakhtin 1984;1986) FlEk$i » #Z434F (Gé&ard Genette 1992) i KA NI 7T %2515
FHAE 2 Ja W) oot o kAT 4028, AR 4. RE KRR 7Lk “ |
M RXRARE, (H U IR 5 SOX LA DL AT DTER,  of itk TR B AR A .
“CHICMH” BT IX I ST IS FEE RIS, RFIW - IR (Julia
Kristeva) ENFIZARIENE 4. REWIL, X/RE (Gorlé 2015: 201ff) 4 H MG
— AT, BIFE/RILZ « BRI CRISEGIETY FIRRREARN 72 3B, BARJE T IXFhiE
Blo FTRABE, AT HGENEMeiES, HERQE ™ ERt 2 ATHE), Bt
WA B EIRZ X HEAT— ZR NS HZ MR ROE, Capdm rmmneg,
M= A T FEAA AN BRI B, BAR S HEA R LR IEAE 8 R 4 i S ATAE 5 5K
FF5 RIEMICR, 125 50— PRI EARIE AR, (HERGFERFFLR.

FEAZSCA T, NATTA] REARAER FLJN JU 4 « 431K (Eugene Nida 1959; 2003) 5% F
PR L ORI A, 2 RADOE B TR E BEARHITE 5, 3@ BT ARATT I B 72
HURATTAR, H 2 SO AR IR I Y, A IX— YRR A 1 ik A S ik
FERIANATAE EL R OME R SIBEHAT N, A KR e o A 7 E R ies &M
(ELE T, 3 X FEAS R 43 P B 6 5 1AL R AT N IR R I 38 1 75 B3 37 1) 7 TH (see
Sonesson 2014a, b). {HAZ&, WIS FEBRAT NE SIEFRAT AR, TEFA AU Z —FhEY
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B2 AR, TEFLSEME, ULIRM B AR EKLEE (see Sonesson,to appear b) . AT,
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